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Ján Papánek:
SPOJENÉ ŠTÁTY A EURÓPA

Súčasne so zahájením Valného zhromaždenia Spojených 
národov sa v dňoch 18. a 19. septembra vo Washingtone 
zišlo na pozvanie Štátneho Departmentu vyše 800 zástup­
cov organizácií predstavujúcich všetky odvetvia amerického 
verejného života, aby si vymenili názory s predstaviteľmi 
vlády vo vzťahu k zahraničnej politike, aby zistili, akým 
spôsobom sú záujmy Spojených štátov na medzinárodnom 
poli predstavované, hájené a uplatňované a akým spôso­
bom by mohli účinne pomáhať.

Jednalo sa o pomere k Latinskej Amerike, k Ázii, Afrike, 
k blízkemu východu a samozrejme k Európe — Západnej 
i k Sovietom a ich satelitom.

Okrem pisateľa sa Konferencie zúčastnila aj pani Fal- 
tusová za Československú národnú radu.

Nás v prvom rade zaujímal pomer k Európe a k Sovie­
tom. Celkove bola snaha zdôrazňovať nutnosť zvýšenej spo­
lupráce so Sovietmi a ich satelitmi. Na Európskej konfe­
rencii v Ženeve bude preto málo snahy spojovať riešenie 
politických, hospodárskych a technologických problémov, 
na ktorých Sovietom záleží, s duchovným uvoľnením a 
slobodami v komunistických zemiach.

Toto sa zračilo aj v reči nového amerického zahranič­
ného ministra Kissingera v Spojených národoch 24. sep­
tembra, ktorá bola Valným zhromaždením priaznivo pri­
jatá i keď sa málo dotýkala realít života. Poukazoval na 
ľudské hodnoty, nádeje a nutnosť svetovej pospolitosti a 
zmierenia v Európe.

Zdá sa nám, že v tomto roku, ktorý bol označený pre­
zidentom Nixonom ako rok Európy, by Spojené štáty mali 
brať do úvahy Európu ako celok, nepripustiť jej rozdele­
nie na Východ a Západ a neuznať sovietske výboje. Každé 
riešenie, ktoré sa vyhýba riešeniu slobôd miliónov a mi­
liónov Európanov a sebaurčeniu národov za Železnou o- 
ponou stále zdôrazňovanou pre africké zeme, je len do­
časné. Neprinesie trvalého mieru, o ktorý sa tak moc u- 
siluje.

So zvedavosťou sa čakalo aj na reč sovietskeho zahra­
ničného ministra Gromyka. V skoro hodinovej reči hovoril 
o všetkých problémoch týkajúcich sa spolunažívania medzi 
národmi a často pripomínal, že hovorí aj v mene svojich 
satelitov. Stále opakoval slová detente a mierovú spo­
luprácu.

Každého vyzýval, aby sa pripojil k tejto politike. Sú­
časne navrhol aj desať percentné zníženie nákladov na 
zbrojenie. Skoro dve stránky svojej reči venoval Európ­
skej konferencii o bezpečnosti a spolupráci, ktorá práve 
zasadá v Ženeve. Úlohu konferencie definoval tak, že sa 
má zaoberať medzinárodne-politickými problémami, do­
cielením hospodárskych dohôd a zjednotením úsilia vyu­
žiť plodov vedeckých a technologických vymoženosti a 
vzájomnou výmenou duchovných hodnôt. Zdôrazňoval, že 
očakáva kladné výsledky, ale varoval, že sa nikto nesmie 
miešať do vnútorných vecí účastníkov Konferencie a že 
sa nemá brať do úvahy hlučná propaganda na Západe, kto­
rá používa i blackmail. Tí, čo to robia, nepredstavujú ni­
koho. Sú slepými nástrojmi temných síl, ktoré sú proti 

medzinárodnej detente. Sovietsky zväz to všetko odmieta 
a nepripusti, aby sa niekto miešal do jeho vnútorných 
záležitostí. Hovoril tiež, že tí, čo bojujú za svoju národnú 
slobodu, za svoje nezadateľné ľudské práva a dôstojnosť, 
a proti kolonializmu a rasizmu, sa tešia plnej podpore 
Sovietskeho zväzu. Niet žiadnej pochybnosti, hovoril, že 
Sovietsky zväz urobí všetko, aby tento boj skončil plným 
úspechom.

Boli sme sklamaní, že americký zahraničný minister 
odbavil vo svojej reči v tomto roku Európy problém Eu­
rópskej konferencie len krátkou poznámkou.

Poměrně málo se ví o dosavadním průběhu jednání kon­
ference pro zabezpečení evropské bezpečnosti a míru v 
Ženevě. Ze všech předcházejících projevů a náznaků jsou 
důvody к obavám, že Bílý dům a jeho mluvčí Dr. Henry 
Kissinger budou zastávat smířlivý postoj vůči Sovětům a 
ochotu к ústupkům. Naštěstí v kongresu jsou silní od­
půrci, kteří nesouhlasí s namlouváním si Sovětů. V senátě 
Henry M. Jackson podal dodatek Amendment on Emigra­
tion к předloze zákona a totéž učinil kongr. Mills a Charles 
Vaník v Domě zástupců. Připojili se к nim kongr. Frank 
Annunzio z Illinois a řada dalších, kteří energicky pro­
sazuji, aby Sovětům byly odepřeny výhody obchodních 
tarifů tzv. MFN most-favored-nation treatment agreement, 
dokud by nepřistoupili na určité ústupky, např. uvolnění 
emigrace ze Sovětského svazu. Nejedná se jen o vystěho­
vání židů, jak je mylně psáno v amerických novinách, jde 
tu o pozvolné uvolňování a odstraňování železné opony (viz 
Věstník, září 1973 a American Bulletin).

Snahu o sbližování se Sověty projevil již president 
Lyndon Johnson. Jeho plánovanou návštěvu do Moskvy 
překazila invase Československa. Po něm president Nixon 
začal usilovat o détente, jakmile se pozapomnělo na osud 
Československa. Teď zase, zdá se, že útok Arabů na Israel 
zabrzdí, nebo alespoň zpomalí smiřovaci pokusy. Úloha 
Sovětů v pozadí této války je světu dobře známá, Golda 
Meir neváhala před světem obvinit Sověty z vyzbrojeni 
Arabů nejmodernějšími válečnými zbraněmi, z vycvičení 
armády a letců a dokonce z ponoukání к zákeřné válce.

Československá národní rada americká připravila do­
kument o poměrech v Československu к použití na konfe­
renci v Ženevě. Díky ses. Anně Faltusové, za spolupráce s 
Dr. Josefem Haškem, mohla Rada předat Státnímu de­
partmentu, americké delegaci v Ženevě a jiným důležitým 
účastníkům důležitý materiál, doklady o porušování lid­
ských práv. Vláda v Československu sice podepsala dne 10. 
prosince 1948 tuto deklaraci Spojených národů, ale jak 
je nám dobře známo, tato lidská práva, ač zaručena čs. 
konstituci, jsou hrubě porušována. Československo je pří­
kladem — potřebuje-li svět nových a nových dokladů — 
že smlouvy s komunisty nemají cenu ani kusu hadru.

Naši dokumentaci si vzal s sebou Dr. Ján Papánek, který 
na žádost Československé národní rady americké se uvo-
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lil jet na konferenci, aby tam zjišťoval možnosti ve pro­
spěch Československa a aby tam využil svých známostí v 
diplomatických kruzích к informování delegátů o sku­
tečném stavu za železnou oponou a o nebezpečí nové so­
větské ofensivy pod záminkou míru.

V soukromé zprávě do Chicaga ze dne 15. října pí. 
Betka Papánková píše, že Dr. Papánek má za sebou již 
deset dnů schůzování a jednání, nejprve ve Spojených 
národech a nyní na konferenci v Ženevě. Potěšil se setkáním 
se starými přáteli a navázal nové známosti. Je to však 
dosud málo uspokojivé a den ze dne vyčerpávající. Jednání 
je na dlouhou dobu.

Prof. Felix Mikula:
KOHO ZACHRÁNIL PŘED NÁRODNÍ 
SMRTÍ 28. ŘÍJEN 1918?

Laskavý čtenář ať mi povolí jakýsi “před-úvod”.
Toto pojednání by vzhledem к jeho obsahu vyznělo snad 

účinněji, kdybych je byl napsal slovensky. Napsal jsem 
je přesto česky. Kromě toho, že jsem chtěl usnadnit práci 
stejně už přetíženým sazečům, chtěl jsem se čtenářům 
prakticky představit jako jeden ze Slováků, kteří by se 
po ukončení maďarské obecné školy nebyli dostali dále, 
kdyby se jich nebyla ujala česká střední škola. Jedna z 
nich přijala i mne, a to s velkou přívětivostí, ač jsem u 
přijímací zkoušky neměl potuchy o české mluvnici. Doro­
zumívací potíže se zkoušejícími jsem ovšem neměl téměř 
žádné. — Teďvšak к věci.

Všechny oslavy dějinně památného “28. října” bývají v 
podstatě apologií existence Československa; především je­
ho zrození, ale také jeho trvání až po přítomnou dobu. 
Oslava dopadne pak nejkrásněji, vrcholí-li upřímným přá­
ním, aby společný stát Čechů a Slováků nepřestal existovat 
nikdy.

Také toto pojednání má být obranou Československa, 
a to nejen vůči málo přejné cizině, ale i vůči některým 
občanům ČSR.

Cizina ještě stále presentuje proti oprávněnosti cnoho 
prvního “28. října”, mimo jiné, tuto výhradu: “Slováci, 
ač podle ústavy státoprávný partner, neakceptovali a ne­
uvítali zrození ČSR spontánně a masově.

My na to odpovídáme: Jestli r. 1918 široké masy slo­
venského lidu byly novým státem nemálo překvapeny, je 
to jen dalším důkazem jejich národního útlaku v starém 
Maďarsku. Pokud jde o inteligenci, vzešlou ze slovenské 
krve, poseděla si příliš dlouho v maďarských školách. Ma­
ďarská škola pak provedla u nich vnitřní transformaci, sto­
procentně nebo v pozoruhodném stupni, jak to činí škola 
všude na světě. —• Nadto byl maďarský jazyk r 1918 pro 
národy starého Uherska už téměř takovou samozřejmostí 
a nutností, jako je v Americe pro všechny národnostní sku­
piny jazyk anglický. — Prostý lid pak byl národně a po­
liticky neuvědomělý pro nedostatek poučení ve škole a v 
tisku, pokud se mu vůbec nějaké tištěné slovo dostalo do 
rukou. Jiné komunikační prostředky ještě neexistovaly.

Někteří representanti “vůle lidu” jistě se občas dovolá­
vali dost zvučně rovnosti před zákonem nebo práva na 
vlastní jazyk. Toto volání však nemohlo ani zdaleka být 
zřetelně artikulováno ve smyslu- státně-politickém.

Spravedlivé nároky, uložené v srdci lidu, zřetelně před­
nesli světu vzdělaní a praví vlastenci. Nebylo jich ovšem
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V pohnutých dobách mezinárodní nejistoty vzpomínáme 
55. výročí slavného dne, kdy byla ustavena mírumilovná, 
pokroková, svobodná a neodvislá Republika československá.

Znovu se zasvěcujeme ideálům, ze kterých vyrostla naše 
republika. Jsou obsaženy v heslech: svoboda, sebeurčeni 
a neodvislost.

Tyto hodnoty neměly svoji platnost jen tenkrát před 
více než půl stoletím, ale zůstaly a zůstávají po všechny 
časy nezadatelným nárokem Čechů, Slováků a Podkarpat­
ských Rusínů.

Historické i přirozené právo na vlastní neodvislý a svo­
bodný stát trvá po věky.

Tisíciletá tradice naší křesťanské vzdělanosti, staroby­
lost našeho státu, dosvědčená schopnost vládnout sobě sa­
mým, to vše jsou pádné důkazy naší státní životaschopnosti.

Celý svět volá po trvalém a bezpečném míru. Ten však 
nemůže být uskutečněn ani zajištěn, pokud 100 miliónů lidi 
střední a východní Evropy úpí pod násilnou okupací cizích 
vetřelců.

Vyzýváme svobodymilovný, demokratický svět, aby po­
užil dnešních mezinárodnich jednání v Ženevě a jinde к 
tomu, aby Československu a všem podobným národům by­
ly navráceny:

SVOBODA, SEBEURČENÍ A NEODVISLOST.

na Slovensku mnoho. Nebylo by příliš těžké pořídit jejich 
úplný seznam.Malý počet slovensky smýšlejících intelektu­
álů a politiků je však dalším obviněním předpřevratového 
režimu.

Toto pojednání chce býti dále apologií Československa i 
proti některým občanům, ať už žijí ve vlasti nebo mimo 
ni. Máme na mysli některé krajany, u kterých vrchol ná­
rodního snažení lze formulovat: Co největší uvolnění stát­
ního svazku obou národů, až by žili Češi a Slováci spíše 
“vedle sebe” než společným životem. Takovým krajanům 
nastíníme ponurou situaci, která by byla postihla Slová­
ky, kdyby se po první světové válce nebyla stala jejich 
domovem Československá republika. — Na státně samo­
statné Slovensko se r. 1918 nikdy nepomýšlelo. Světové 
politické fórum, např. mírová konference velmocí, nebylo 
by bralo takový nápad vážně. “Slovensko” ostatně před 
rokem 1918 ještě neexistovalo jako zeměpisně pevný po­
jem. Také ze slovenské strany se tehdy ještě nikdo o samo­
statný slovenský stát nepřihlásil. Nestalo se tak ani v létech 
následujících. I političtí radikálové, pokud smýšleli až do 
hlubin duše slovensky, volali pouze po výrazné autonomii, 
samosprávě Slovenska v rámci Československa.

Na tomto místě musím s určitými rozpaky znovu opa­
kovat, co jsem vyslovil už před rokem: Čs. republika byla 
r. 1918 státním útvarem značně odvážným. Vznikla jako 
stát “národní”, nejen už samotným jménem, ale i celkovým 
právním charakterem. Muselo být předem jisté, že národ­
nostní skupiny nikdy nebudou pociťovat Československo 
jako vlastní, bezvýhradně trvalý státní domov.

A menšiny byly v nově zrozeném státě až povážlivě po­
četné. Kvůli věcné stručnosti věnujme teď pozornost pou­
ze Němcům a Maďarům.
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První úřední sčítání lidu v ČSR r. 1921 přineslo v pro­
centech tyto výsledky: Češi 50.82, Slováci 14.71, Němci 23.36, 
Maďaři 5.57. — Zvlášť třeba zdůraznit: Tak vypadala ona 
procenta po tříleté existenci Čs. republiky. Nad kolébkou 
republiky bylo by se přihlásilo к německé a maďarské 
národnosti obyvatel daleko vice а к české i slovenské ná­
rodnosti citelně méně, a to absolutně i v procentech.

Není tedy divu, že na světovém fóru zakladatelé ČSR 
horlivě zdůrazňovali těsnou národní jednotu mezi Čechy 
a Slováky (jak jsme viděli, Slováků samotných bylo v r. 
1921 daleko méně než Němců).

Dnes je problém národních menšin v ČSR nesrovnatelně 
menší. V českých zemích je asi 77 tisíc Němců a 66 tisic 
Poláků. Na Slovensku je ovšem asi 558 tisíc Maďarů, 
kteří mají většinu v 453 obcích. Kromě toho žijí na vý­
chodním Slovensku Ukrajinci (Rusíni), kteří mají většinu 
v 45 obcích. Jejich počet se udává až nepravděpodobně 
rozdílně; někdy 42 tisíc, někdy i 300 tisic. (Tak udávají svůj 
počet samotní Ukrajinci. Tvrdí,, že mnozí z nich se hlásí 
к slovenské národnosti pouze z oportunnich důvodů, aby 
snad nenasytným Sovětům nenapadlo anektovat kus vý­
chodního Slovenska.)

Suchá statistika vůbec posvítí velmi užitečně na blaho­
dárný význam prvního “28. října” hlavně pro Slováky. Pra­
ví totiž dosti zřetelně: Nás, Slováky, zachránil rok 1918 
snad v svrchovaném čase před pomaďarštěním.

Statistika ovšem může zapsat pouze jednu národnost, tu, 
kterou občan, někdy po těžkém vnitřním rozhodování, na­
konec sám udá. Statistika však nemůže podchytit přerůz- 
né stupně národního uvědomění, t.j. odhodlání к národnímu 
životu na straně jedné a stupeň národní letargie, smiřující 
se s pozvolným národním zánikem, na straně druhé. Lidé, 
kteří musí častěji měnit státní příslušnost, všude mívají s 
určováním vlastní národnosti značné potíže, hlavně pochá- 
zejí-li z národnostně smíšených manželství anebo mluví 
stejně dobře dva jazyky. — Maďarská statistika považovala 
za Slováka toho, kdo udal slovenštinu jako svůj jazyk, 
kterým dovedl naplno vyjádřit své myšlenky. (Kdo se 
časem naučil lépe vyjádřovat maďarsky, býval morálně 
nucen, aby udal národnost maďarskou). —- Dosažitelné 
statistiky, pro naši tézu zajímavé, vypadají takto:

R. 1900 přilhásilo se Slováků 1,730.476, a to v celých 
Uhrách. (Myslíme tu na tisíce Slováků, kteří žili na území 
nynějšího Maďarska a Rumunska). — R. 1910 bylo na­
počteno Slováků pouze 1,689.698, opět v celých Uhrách. — 
R. 1921 bylo jich jen v ČSR 1,953,153 (z toho 15,635 v 
českých zemích). — R. 1930 bylo jich (opět jen v ČSR) 
2,250,616 (z toho 44,451 v českých zemích).

Kolik by asi bylo napočteno Slováků v kritických dnech 
r. 1918, např. kdyby bylo provedeno sčítání pod dozorem 
mezinárodní komise, jak se stalo na Těšínsku a v “Prus­
kém Slezsku” ?

Viděli jsme, že od r. 1900 do r. 1910 ubylo Slováků o 
40 tisíc. Do reku 1918 jich jistě ubylo o dalších 40-50 tisíc. 
Vždyť maďarizační proces získával neustále na tempu. 
Stačilo se naučit plynné maďarsky (ve škole, armádě ap.) 
a už bylo zvykem udat národnost maďarskou. — Ti, co 
absolvovali středni školu nebo pouze měšťanku, dovedli po­
chopitelně plynněji konversovat maďarsky. Hojně tak činili 
i po roce 1918, když už se hlásili к národnosti slovenské.

Pomyslné sčítání r. 1918 by tedy nebylo na Slovensku 
dopadlo příliš utěšeně. Mnozí v první chvíli a dosti dlouho 
potom, nevěřili, že by Československá republika byla něco 
trvalého. Proto např. středoškolští profesoři odešli skoro 
všichni do Maďarska. (V Trnavě setrvali z celého sboru 
pouze dva). — Veřejní zaměstnanci (mezi nimi jeden kněz), 
kteří si za studií pomaďarštili jména, vrátili se к původ­
ním slovenským jménům až po čase. (Někteří si maďarská 
jména podrželi). — Když jsem r. 1922 přestoupil na slo­
venské gymnasium v Trnavě, učinil jsem tyto zkušenosti: 
Někteří ze slovenských spolužáků se přiznali, že se i po 
převratě nějakou dobu hlásili к národnosti maďarské. — 
Z Trnavy, “slovenského Říma”, bylo ve velkém semináři 
pět bohoslovců. Všichni se hlásili к národnosti maďarské.

Češi byli před rokem 1918 jako národ v situaci nepo­
rovnatelně lepši. Měli především školy, obecné, střední i 
vysoké. Císař Karel by pak byl učinil neněmeckým národ­
nostem další štědré koncese, kdyby byly chtěly setrvat v 
Rakousku. Od Maďarska se v tomto směru nedalo oče­
kávat téměř nic.

Pro jistě užitečnou informaci uvádíme ještě některá čís­
la ze statistiky nejnovější. 30. června 1973 byl počet Slo­
váků v ČSR odhadován na 4,646,000. Z nich žilo asi 320,000 
v českých zemích. — Čechů bylo asi 9,972,000. Z toho počtu 
jich žilo asi 48,000 na Slovensku. — Maďarů bylo koncem 
r. 1971 na Slovensku 558,000 a v českých zemích 20,000.

Ve světle předešlých odstavců není se co divit, že r. 
1918 zakladatelé našeho státu na světovém fóru tolik zdů­
razňovali národní jednotu mezi Čechy a Slováky. Jinak by 
světové politické velmoci byly při řešení palčivých problé­
mů střední Evropy proti utvoření ČSR namítaly: Vždyť 
by tím vznikla tatáž neblahá národnostní mosaika jakou 
představovalo Rakousko.

Dnes jsou výrazy jako “jeden národ”, “československý ná­
rod” v oficiální terminologii nepřípustné. Slováci by je kro­
mě toho považovali za národní křivdu. — К tomu, na 
uklidnění duchů, několik připomínek.

Samo o sobě nikdy neopovrhujeme lidmi, které považu­
jeme za členy téhož národa, ke kterému patříme my. Vždyť 
bychom současně opovrhovali sami sebou.

V západní politické terminologii je namnoze samozřej­
mostí, že se o všech příslušnících téhož státu, bez ohledu 
na jejich etnický původ a jazyk, mluví jako o jednom 
“nation”, t.j. “národě”. Ba v angličtině znamená někdy 
“nation” totéž jako “stát”.

V dobách před rokem 1918, pro národní bytí Slováků 
tak kritických, mluvili o “jednom národě Čechů a Slo­
váků (ve smyslu etnografickém čili ‘pokrevním’) nepochybní 
slovenští vlastenci. Alespoň některé příklady.

Ján Kollár, původce česky psaného básnického vele- 
díla “Slávy dcera”, používal velmi hojně výrazů “Česko­
slovenský národ”, “československá řeč”. — Neohrožený tri­
bun slovenského lidu Andrej Hlinka 4. května 1908 ma­
ďarskému soudu v Bratislavě řekl: "Či sa to našim maďar­
ským bratom páči alebo nepáči, predsa zostane večnou prav­
dou, že my Slováci sme s Čechmi jedno plemä, jedna osve­
ta, jeden národ. Až do najnovšej doby mali sme s Čechmi 
spoločný jazyk a naši evanjelici dosiaľ užívajú v kostole 
českého jazyka”. — Konečně všem Slovákům drahý M. R. 
Štefánik 14. října 1917 před shromážděním krajanů v Chi­
cagu prohlásil: “Ja verím, že sme jeden národ . . . Rozdiel 
je len rečový. A v reči si rozumieme. Šesťročné slovenské 
a české deti si spolu rozumejú.”

Vyvoďme teď z úvahy některé praktické důsledky pro 
žijící generaci.

Z toho, že ČSR přinesla r. 1918 Slovákům národní zá­
chranu, ještě by nutně neplynulo, že zůstane navždy nej- 
lepši žít v společném státě. — Zdá se, že si s takovou 
myšlenkou pohrávají ti krajané, kteří ve jménu silného 
národního sebevědomí usilují, aby v společném státě bylo 
co nejméně “československé” cítění i snažení. Bývají to 
nejvíce lidé založeni emocionálně, nerealisticky, kteří v ci­
tovém rozhorlení mívají strhující zjev a projev, ale méně 
prozíravé zodpovědnosti. Zdůrazňujíce slovenskou “samo­
statnost”, nemysli dost na soběstačnost a ještě méně na 
bezpečnost před vnějším nepřítelem.

My bychom našim krajanům dobré vůle spíše radili: 
Nepetrifikovat nebo dokonce nestupňovat rozdíly mezi o- 
běma národy. Ne každá “svébytnost” je totiž “národní”, 
to jest nezrodila se spontánně z přírodou daného založení 
toho kterého národa. Některé rozdíly se jistě zrodily z 
nedobrovolného rozděleni obou našich národů, z neblahých 
předpřevratových poměrů, l^teré přece svorně odsunu­
jeme. A jestli je odsuzujeme, proč bychom měli uznávat za 
nedotknutelnou posvátnost ono ovoce, které se z nich zro­
dilo? — Za “první republiky” bývaly vnitřní spory u nás 
pro radost nepřejné cizině. Dodávaly jí chuť a odvahu к
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Chceme doufat, že střízlivý pohled na doby před prvním 
“28. říjnem” a bezprostředně po něm pohne všechny kra­
jany ve staré vlasti i ve světě, hlavně bratry Slováky, aby 
při 55. výročí onoho osudově významného dne dodatečně 
darovali jednohlasné radostné schváleni i vřelou lásku spo­
lečné vlasti, která se v ten den zrodila.

První týden v září 1973 Praha očekavala návštěvu za- 
padoněmeckého kancléře Willy Brandta, za účelem pode- 
psání smlouvy o normalizaci vzájemných styků obou ze­
mí. Přesto, že smlouva byla dohodnuta, konečné jednání 
o konsulárních stycích narazilo ze strany Československa 
na odpor. Čechoslováci namítali, že konsulární západoně- 
mecké úřady v Československu mohou representovat v o- 
tázce Západního Berlina pouze občany, nikoliv však in­
stituce jako jsou soudy a obchodní společnosti. Odvolávají 
se na smlouvu čtyř mocností, ve které se mluví pouze o 
“občanech” Západního Berlína, přesto, že v mezinárodních 
stycích konsuláty normálně representují nejen občany, ale 
i instituce. Brandt prohlásil na schůzi sociálně demokratické 
strany v Stadthagen, že Berlín bude zkušebním kamenem 
v započaté spolupráci mezi Východem a Západem. Užil 
však také výroku: “Nenecháme ze sebe dělat blázny.”

Tento rozkol zastavil také přípravú diplomatických 
smluv Západního Německa s Maďarskem a Bulharskem.

Dle zpráv ze Západního Německa Československo se 
stalo obětním beránkem v ochlazení styků mezi Bonnem 
a Moskvou. Když v květnu t.r. Leonid Brežněv navštívil 
Bonn, prohlásil, že bude trpět styky Západního Berlína se 
Západním Německem výměnou za větší obchodní styky se 
Sovětským svazem a větší přístup к německé technologii. 
Dal však též najevo, že problémy týkající se Západního 
Berlína se budou řešit případ od případu. Němci po tomto 
prohlášeni reagovali к plánované spolupráci a obchodu jen 
polovičatě a chladně a Moskva počala hledat záminky к 
nesnázím. Československo bylo první případ. V Českoslo­
vensku si Pravda ze 17. září pochvaluje, že nejsou sami, 
že za nimi stoji vlády Maďarska a Bulharska, které pod­
mínily navázání diplomatických styků se Západním Ně­
meckém vyhlášením o neplatnosti Mnichovské dohody a 
navázánim diplomatických styků mezi Bonnem a Prahou. 
Bonn, když vyhlásil neplatnost Mnichovské dohody, hledá 
prý další problémy, jak oddálit normalizační proces ve 
střední Evropě.

iiovorech započatých v Ženevě na konferenci o evropské 
bezpečnosti. V takovém připadě tam však jezdí vždy 1. 
tajemník čs. komunistické strany G. Husák. Může se však 
též jednat o záležitost, která je v Československu nyní 
aktuální a mluví se o ni již několik měsíců. Dle pařížského 
Le Monde vešli soukromí ruští občané během letošního 
jara ve styk s bývalými členy a funkcionáři Dubčekovy 
vlády. Jednalo se o J. Smrkovského, Císaře a Černíka, 
kteří byli dotazováni, zda by byli ochotni znovu se začlenit 
do politického života a přijmout vládní funkce, z počátku 
nižší, později významnější. Všichni tři prý odmítli. Nyní 
opět přišly s podobnou zprávou západoněmecké noviny 
Frankfurter Allgemeine, které píší, že podobné rozhovory 
byly vedeny s dalšími členy Dubčekovy skupiny, t.j. se 
Zdeňkem Mlynářem, Josefem Borůvkou, Miroslavem Ga- 
luškou, Bohumilem Šimonem, Václavem Slavíkem a Jose­
fem Špačkem. Tyto rozhovory prý se děly bez vědomí ŮV 
KSČ. Jistěže po takových zprávách docházely kom. straně 
dotazy, co je na těchto zprávách pravdy, a mnozí soudruzi 
začali pochybovat o své stranické a pracovni bezpečnosti. 
Připravované rozhovory v Ženevě o uvolněni styků s cizi­
nou způsobují některým soudruhům husí kůži. Jedním z 
nich je Vasil Bilák, který volá na poplach a varuje soudru­
hy před jakýmkoliv stykem s revanšisty, imperialisty 
atd. ' '

Čs. komunistický tisk je plný zapřísahání, že nikdy ne­
přistoupí na tak zvanou novou ofensivu antikomunistů, 
používající požadavek “výměny ideí a osob” v rámci mí­
rového soužití jež má být dohodnuto na bezpečnostní kon­
ferenci Evropy ve Švýcarsku. Jedním z největších naru­
šovatelů čs. socialistického zřízení je prý rozhlas Svobod­
né Evropy a vysílačky Svobody, kterým se dostalo nyní 
nové finanční podpory v částce 45 milionů dolarů. Tyto vy­
silače prý se vměšuji do vnitřních záležitostí socialistic­
kých zemí. Dokazuje prý to sám list Washington Post, 
který píše, že nyní je vysílání stanic Svobodné Evropy 
důležitější než kdykoliv předtím, i když je to vměšování 
do vnitřních záležitosti socialistických zemí, jež prý je 
zákonité. Jsou prý ochotny využít každé příležitosti, jako 
např. se jim dostalo vystoupením západoněmeckého spi­
sovatele Heinricha Boella. Boell, který je známý svým 
levicovým postojem, v různých vystoupeních a rozhovorech 
hovořil o“jakémsi” útlaku kultury v SSSR, o torn, že 
mezinárodní kontakty spisovatelů jsou ohroženy, . .. že 
sovětští spisovatelé jsou pronásledováni, a že v SSSR 
se zostřuje kulturně politická situace. Heinrich Boell tvrdí, 
že к výměně zatím nedošlo, v nejlepšim případě lze mluvit 
o výměně bezvýznamné nebo náhodné. Výměna, ke které 
dochází, prý je druhořadá nebo i až šestiřadá a dochází к 
ní dle všeobecně uznaných a vzájemně schválených hodnot, 
jako jsou opery, balety, lidové soubory apod. Pisatel článku 
v Tvorbě se ohražuje, jak prý může Boell pohližet na vý­
kony Velkého divadla, Souborů písní a tanců Igora Mojse- 
jeva nebo koncerty Richtera a Oistracha jako na druhořadé 
nebo až šestiřadé? Boell, který je předsedou PEN-Klubu, 
prý prohlásil, že se neobává ani tak kritiky ze Sovětského 
svazu, jako pochvaly od západoněmeckého tisku, které se 
mu již dostalo mimo jiné v listu Die Welt, který napsal: 
“Nakonec přece jen jeden z našich levicových západoněmec- 
kých spisovatelů bez jakýchkoliv výhrad nazval věci pra­
vým jménem. Heinrich Boell se nemohl postavit proti prav­
dě.”

Poměry v Sovětském svazu se odrážejí v satelitních ze­
mích, a to i v Československu, které, neni-li v napodobo­
váni sovětské politiky aspoň o krok vpředu, není nikdy o 
krok pozadu. Názory Sovětů a jejich satelitů na “výměnu 
ideí a osob” se asi podobají např. výměně čs. komunistic­
kých souborů v západním světě za návštěvy Guss Halia, 
Jane Fondové, Angely Davisové apod. ve světě socialismu.

PROČ WILLY BRANDT NEJEL DO PRAHY
Z UDÁLOSTÍ V ČESKOSLOVENSKU

likvidaci společného státu Čechů a Slováků. Nedopouštěj­
me se téže neprozřetelnosti po tragickém poučení z let 
čtyřicátých.

Řetěz je pouze tak silný, jak je silný jeho nejslabši člá­
nek. Nedostatek vřelého poměru к státnímu domovu bývá 
velmi nebezpečnou slabinou každého státu. Říkáme to na 
adresu těch, kteří jsou ochotni dát státu jakouž-takouž 
ioyalitu a mysli, že to stačí. Ne tak, sestry a bratří. Bez 
lásky občanů ke státu а к sobě navzájem už nejeden stát 
smrtelně onemocněl.

SETKANÍ SOUDRUHŮ BREŽNĚVA A SVOBODY
Soudruh Brežněv se setkal dne 1. října t.r. v Moskvě s 

presidentem ČSSR Ludvíkem Svobodou. Setkání prý se 
odbývalo v mimořádně srdečném ovzduší. Brežněv a Svo­
boda si vyměnili názory na aktuální mezinárodní problémy, 
zajímající obě strany.

L. Brežněv informoval presidenta ČSSR o opatřeních ko­
munistické strany Sovětského svazu a sovětské vlády při 
realizaci mírového programu. L. Svoboda vysoce ocenil pří­
nos Sovětského svazu a zdůraznil odhodlání Československa 
podílet se na upevnění míru v Evropě a na celém světě.

Proč Ludvik Svoboda jel do Moskvy, neví nikdo ani v 
Československu. Prý sem tam dostane záchvaty národního 
cítění a vidi se v úloze otce vlasti. Je možné, že jel do 
Moskvy, aby byl informován, jak daleko se půjde v roz-
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NAPADÁNÍ T. G. MASARYKA
V čs. komunistickém tisku se opět objevují články proti 

T. G. Masarykovi, jehož osobnosti prý čs. antikomunisté 
a pravičáci v roce 1968 zneužili. Tribuna z 26. září 1973



uvádí obsah dopisu, který redakci zaslal čtenář z Rokycan 
n. Kn.: “Kritizovali jste Masaryka, ale už Nejedlý presi­
denta Masaryka chválil a měl к němu — alespoň před 
válkou — dobrý poměr.” Tribuna ve dvou sloupcích vy­
světluje, že jde o naprosté nepochopení knih Zdenka Ne­
jedlého, který již v roce 1926 píše, že TGM je jednou z 
hlavních autorit protirevolučních atd. . . Ostatně již Říjnová 
revoluce prý vyvrátila “Masarykovo vyvraceni . . .”

V Československu vyšla po mnoha překážkách kniha 
mnohonásobné nositelky olympijských medailí Věry Čá- 
slavské-Odložilové. Věra Čáslavská byla vyřazena pro 
svůj vlastenecký postoj ze sportovního a veřejného života. 
Kniha vyšla až po protestu Čáslavské přímo u Husáka. 
“Cesta na Olymp” je knihou vzpomínek Věry Čáslavské, 
kterou věnovala svým rodičům.

Když se v Československu v roce 1968 s konečnou plat­
ností rozplynul sen o možnosti soužití dobra se zlem a když 
poslední naděje v brzkou lepší budoucnost zmizely pod pá­
sy komunistických tanků, mnozi z Účastníků té veliké 
tragedie využili poslední dočasné úlevy, která jim z Praž­
ského jara na konec zbyla: Mírně pootevřených a ne tak 
ostře střežených vrátek do světa svobody. Nová vlna 
exilu se přelila směrem na západ. Měli příležitost poznat 
komunismus z první ruky a jejich přítomnost mimo hra­
nice vlasti je sama o sobě pádnou obžalobou komunismu.

Bývalí političtí vězňové, a je jich mezi nimi nemálo, 
přinesli navíc hluboké vědomosti o rubu komunismu. Zku­
šenosti, získané v kriminálech a táborech nucené práce, od 
Jáchymova po Leopoldov. Zkušenosti, za něž se platilo 
zdravím i lidskými životy.

V krátkém údobí existence Klubu 231 v roce 1968 ,jeho 
Dokumentační komise nashromáždila písemný materiál o 
hrubém porušování základních lidských práv ve věznicích 
komunistického Československa. Je to materiál, psaný bý­
valými vězni ve formě svědeckých prohlášení o jednotli­
vých případech. Je to otřesný materiál, smutný doklad to­
ho, co je schopen udělat člověk člověku, bratr bratru, 
ve jménu politické doktríny. Je příznačné pro poměry v 
době Pražského jara, že vedení К 231 tehdy odmítlo uve­
řejnit materiály Dokumentační komise, aby tak dokázalo, 
že snaha po všeobecném smíru je upřímná. Skutečnost, že 
knížka vychází až po letech, ve svobodném světě, je jed­
nak dokladem velikosti gesta odsouzených vůči žalářníkům, 
jednak ilustrace taktiky, které museli používat na půl svo­
bodní lidé v době tak zvaného “Socialismu s lidskou tvá­
ří”, aby se vůbec dostali o krůček dále, a v neposlední 
řadě je zřetelným důkazem, že zlo a dobro nemohou exis­
tovat. Cesta к socialistické demokracii stejně jako cesta 
к socialismu nebo demokracii, musí vést přes svobodného 
člověka, nikoli opačným směrem.

Knížka, snad s menšími technickými úpravami a s vhod­
nou předmluvou o tragedii národů za Železnou oponou s 
důrazem na Československo a rok 1948, by měla být pře­
ložena do angličtiny a ze všech sil rozšiřována ve svobod­
ném světě. V anglickém vydání by také mnohem lépe za­
padla připomínka Josefa Škvoreckého, filosoficky laděná 
studie o Pražském jaru. Západní intelektuál by ze Škvorec­
kého řádků vyzískal jistě mnohem více než český čtenář, 
který po přečtení oněch prostě vypsaných hrůzostrašných 
svědectví nemá čas myslet na nic jiného, než na osud své­
ho národa a jemuž netřeba dokládat proti čemu, či pro 
co je tato knížka zaměřena.

Anglické vydání knihy by mělo být výstrahou všem, 
kdož pomáhají bořit svobodný svět, aniž by si osvojili zá­
kladní znalosti výstavby. Kniha by měla být povinnou četbou 
pro mladé bouřiiváky na universitách i pro zkušené, žel 
příliš zkušené politiky. Měla by být čtena ve Spojených 
národech — a také v komisi, která uděluje ceny míru. 
Nejsem jist, zda by pomohla ujařmeným ve východní Ev­
ropě a jinde na světě. Bohužel, doposud nebyl nalezen 
trychtýř, jímž zkušenost lze nalít do hlav, zmatených nad­
bytkem. Mohla by však aspoň trochu pomoci budoucnosti 
svobodného, přejedeného světa. Aby se to už nikdy neo­
pakovalo —- nikde na světě!

Závěrem je třeba vyzvednout ještě jeden velice důležitý 
účel knihy: Jak shora uvedeno, čistý zisk z jejího prodeje 
je určen na Sociální fond pro podporu bývalých politic­
kých vězňů. Každý z nás by tu knížku měl pozorně přečíst. 
Každý z nás by měl dle svých možností přispět. Konec 
konců, je to pro bratra, jemuž se to tehdy, v osmačtyři- 
cátém, nepovedlo a který protrpěl nejlepší léta svého ži­
vota v kriminálech komunistů — mnohý také za nás!

IN memoriam
К uctěni památky zesnulého předsedy Karla Varn, 

věnuje Americká Československa Beseda
v San Bernardino ........................................................ $100.00

К uctění památky Dr. Viktora Vráze 
věnuje Libuše Kalivodová .................................... 10.00

К uctění památky paní Věry Hentekové 
věnuje Fr. Ambrož, New York ............................. 5.00

DARY
Frank Růžička, Brookfield, Ill........................................$10.00
Sokol Říp, Pa...................................................................... 10.00
American Sokol, Berwyn, Ill. ...................................... 10 00
Karel Prchal, Berwyn, Ill................................................ 10.00
Miloš F. Jilich, Pacific Grove, Cal................................ 5.00
Mr. and Mrs. Frank Janečka, Berwyn, Ill................. 5.00

Československá národní rada americká — Oblastní vý­
bor Chicago srdečně zve

jejíž práce pro naši národní věc je mimořádného významu.
Umělecký program odpoledne zaháji ve 3 hod. odp. Čes­

ký pěvecký sbor Lyra zapěním hymen a národních písní 
“Husitská” a “Hoj, vlasť moja”. Sopranistka Consuelo 
Lopez-Šroubková zapěje árii Rusalky “Měsíčku na nebi”, 
“Skřivánčí píseň” a ukolébávku Vendulky z Hubičky. 
Věra Rokničová přednese báseň Roberta Vlacha “Tu zemi 
krásnou ...” V podání Šroubkova kvarteta uslyšíme Largo 
sostenuto, Alegro moderato a la polka ze Smetanova smyč­
cového kvarteta “Z mého života” a Dvořákův kvartet F Dur 
“Americký”.

Přijďte společně s námi vzpomenout 28. října — 55. vý­
ročí založení demokratické Československé republiky.

VĚSTNÍK ♦ 5

KNIHA VĚRY ČÁSLAVSKÉ-ODLOŽILOVÉ

ZPRÁVA DOKUMENTAČNÍ KOMISE К 231. Vydali 
členové Dokumentační komise К 231 v exilu. К vy­
dání připravili Otakar Rambousek a JUDr. Ladislav 
Gruber. Obálku navrhl Josef Borůvka a připomínku 
namísto doslovu napsal Josef Škvorecký. Brožované, 
189 stran. Cena $4.00 nebo více, ve formě dobrovolné­
ho příspěvku. Čistý zisk z knihy je určen na Sociální 
fond pro podporu bývalých politických vězňů. Knížku 
lze objednat na těchto adresách: Welfare Association 
of Former Czechoslovak Political Prisoners, P. O. Box 
1219, Terminal “A’, Toronto, Ont., M5W 1G2, Canada; 
68 Publishers Toronto, Box 695, Postal Station “A”, 
Toronto, Ont., M5W 1G2, Canada. Šeky a poukázky 
vypisujte na: WELFARE ASSOCIATION OF FORMER 
CZECHOSLOVAK POLITICAL PRISONERS (CANA­
DA).

VELIKÁ OBŽALOBA
Ludvík Sláma

ANNA FALTUSOVÁ,

Oslava bude uspořádána v neděli odpoledne 28. října v 
Havlíčkově škole v Berwyn, Ill. (15th St. a Ridgeland Ave.).

К pronesení projevu byla pozvána z Washingtonu, D.C., 
členka Výboru ČSNRA pro zahraniční záležitosti a před­
sedkyně washingtonské odbočky ČSNRA sestra

KU SPOLEČNÉ OSLAVĚ 28. ŘÍJNA



Pravidelná schůze předsednictva se konala v úterý večer 
dne 2. října v Radě. Omluveni bří.: Čierný, Krákora, ses. 
Kovářová, br. Brym. Předsedal úřadující místopředseda 
br. Dr. Ferjenčík, zapisoval tajemník br. Chalupa.

Z dopisů došlých do úřadovny byly čteny od Department 
of State a od předsedy br. Buška z New Yorku, který 
doporučuje, aby Rada přešla do ofensivy. Přiložil výstři­
žek z novin “Revolutionary Text” o Leninovi.

Členové předsednictva uvítali zprávu ses. Vrázové, že 
Dr. Jan Papánek je již v Ženevě a že před tím byl tři dny 
na Department of State, kde absolvoval řadu návštěv a 
porad; byl mu dán doporučující list na americkou dele­
gaci v Ženevě, což mu zaručuje přijetí a přímé styky s 
delegáty. Před tím byl též na zahájeni podzimního zase­
dáni Spojených národů. Ses. Faltusová informuje předsed­
nictvo, že zaslala další výtisky “Dokumentace” důležitým 
osobnostem a Úřadům. Washingtonská odbočka pořádá letos 
oslavu 28. října na půdě kongresu ve čtvrtek večer dne 25. 
října. Hosty uvítá br. Andrew Valušek. Slavnostní projev 
má the Hon. John Tabor, podsekretář obchodu, nedávno 
jmenovaný presidentem Nixonem.

V Chicagu pořádá oblastní výbor ČSNRA umělecký pro­
gram v neděli dne 28. října.

Br. Schwarzenberg připraví text prohlášení к 28. říjnu. 
Ve schůzi napsal a předložil text “Letter to the Editor”, 
který byl schválen. Bude rozeslán americkému tisku v Chi­
cagu. Br. Schwarzenberg referuje o své návštěvě Cleve­
landu a o pozvání do Bostonu, kde se zúčastní oslavy 28. 
října.

Ve své zprávě za úřadovnu ses. Langová se táže, zda 
budou před vánocemi vyslány nálepky se žádostí o dary 
Radě. Rozhodnuto, že letos se Rada omezí na otištění žá­
dosti ve Věstníku, vzhledem к tomu, že byla nedávno pod­
niknuta nálepková akce к 21. srpnu. Zprávy ses. Langové 
i ses. Vrázové byly schváleny.

Br. Kalkus předložil účty к vyplacení. Dále byla schvá­
lena finanční zpráva připravená úřadovnou.

Členové odbočky Los Angeles se táží v dopisceh, kdy 
bude konečně svolána schůze. Byly učiněny kroky, aby se 
tak stalo a požádán br. Spánek, předseda oblasti o spolu­
práci.

Br. Hřebík upozorňuje, že odbočky by si zasluhovaly 
zvýšenou pozornost předsednictva a doporučuje, aby byla 
svolána zvláštní schůze předsednictva, která by se věnovala 
výhradně organisační práci. Rozhodnuto svolat schůzi v 
prvé polovině listopadu, po předsednické schůzi. Br. dr. 
Hřebík byl požádán, aby určil program schůze.

State Departmentu a americké delegaci na ženevskou 
konferenci o evropské bezpečnosti byl předán dokumentační 
materiál o porušování lidských práv v Československu. 
Zpracováním materiálu byla pověřena ses. Faltusová. Ana­
lytický rozbor lidské a národní tragedie ČSR byl vypraco­
ván ses. Faltusovou ve spolupráci s br. Dr. Haškem. Kopie 
tohoto spisu o více jak 150 stranách byly předaný také: 
National Security Council, zahr. oddělení AFL-CIO, Atlantic 
Council of the USA, Mezinárodní komisi právníků v Ženevě, 
senátorovi Jacksonovi, poslanci Derwinskému, který se ta­
ké účastni ženevské konference.. V den zahájení konference, 
18. záři t.r., vysílala Americká universita ve Washingtoně 
v programu “Time Piece” referát o tomto dokumentárním 
materiálu. Vysílání referátu zařídil člen naší odboččky, John 
Novotney, Američan čs. původu.

V záři uspořádala odbočka přátelský večer s red. Pejska­
řem z Mnichova, který přítomným vysvětlil činnost čs. 
exulantů v západní Evropě a přinesl mnoho zajímavých 
zpráv nejen ze západní Evropy, ale i o situaci v Českoslo­
vensku. Byl to velmi zajímavý a informativní večer, o čemž 
svědčila řada otázek kladených red. Pejskařovi.

Br. Dr. Blaha zastupoval odbočku na vzpomínkové o- 
slavě gen. Casimira Pulaski-ho, kterou uspořádal Polish 
American Congress ve Washingtoně.

Ses. Roycová se podjala úkolu organisovat vzpomínku 
55. výročí zrození ČSR. která se letos bude konat na půdě 
amerického kongresu. Za spolupráce br. Valuchka a řady 
dalších spolupracovníků bude ve čtvrtek, 25. října uspořá­
dána recepce v Rayburn Building, Room 354 (soukromá 
jídelna členů poslanecké sněmovny). Jelikož kongres v ne­
děli nezasedá, bylo nutno uspořádat recepci ve všední den. 
Slavnostní projev učiní náměstek ministra obchodu, The 
Honorable John K. Tabor, který je býv. členem vlády 
guvernéra Scrantona v Pennsylvanii. Otec Mr. Tabora byl 
činným v osvobozovací akci prof. T. G. Masaryka v r. 
1918 a 26. října 1918 byl, s dalšími spolupracovníky TGM 
přítomen podpisu ve Philadelphii t zv. Deklarace společných 
cílů středoevropských národů (Declaration of Common Aims 
of Mid-European States).

U příležitosti 55. zrození ČSR budou v místnosti č. 354 
amerického kongresu — kde se pořádá recepce — vystave­
ny: deklarace čs. nezávislosti, kterou 18. října 1918 profesor 
T. G. Masaryk předal presidentu Wilsonovi, jakož i výše 
zmíněná deklarace středoevropských národů. Obě deklara­
ce byly r. 1968, u příležitosti oslav 50. výročí založeni Čes­
koslovenské republiky, vystaveny ve Woodrow Wilson House 
ve Washingtoně.

28. listopadu bude valná hromada odbočky, na které bude 
zvolen nový výbor na funkčné období 1973-1974.

Dne 16. října 1973 zemřela v San Franciscu po dlou­
hé nemoci ses. Marie Turková, věrná členka naší odbočky. 
Narodila se 1909 na Kladně, ale i když se její manžel 
narodil na Šumavě, Praha byla jejich domovem. Když 
jsme přišli do jejich domova, vyprávělo se dlouhé hodiny 
o historii a památkách Prahy. V roce 1949 uprchli manželé 
Turkovi před komunismem do Německa a pak emigrovali 
do Austrálie. V roce 1962 se konečně usadili v San Fran­
ciscu. Zdraví ses. Marie Turkové bylo emigrantským strá­
dáním podlomeno. Byla dobrou družkou svému manželu a 
podporovala jeho vlastenecké snahy. Jan Turek je jedna­
telem naší odbočky. — Čest budiž její památce.

vydal malíř J. Mueller. Kalendář je ilustrovaný a uvádí 
česká a slovenská křestní jména. Cena $2.00 včetně po­
štovného. Objednávky s šekem zašlete na adresu: Jaroslav 
Mueller, P.O. Box 50121. Cicero, Ill. 60650.

6 • VESTNÍK

ZPRÁVA Z PŘEDSEDNICTVA

К o. vyroci sovětské okupace läwka octo, zorgamsovaia 
protestní autokolonu. O výročí uvědomila všechny sdělo­
vací prostředky. Washington Star/News přinesl úvodník 
a úvahu redaktora Smith Hempstona. American Security 
Council ve svém vysílání 21. srpna na stanici WAVA/FM 
vysílal reportáž к 5. výročí sovětské okupace ČSR. Washing­
ton Post, New York Times, Christian Science Monitor a 
jiné americké deníky přinesly články svých předních re­
daktorů či dopisovatelů o tomto tragickém výročí.

Členové zahraničního výboru Ústředí Rady, ses. Faltusová 
a br. Dr. Hašek vypracovali a odeslali členům kongresu 
dopis (s vhodnými přílohami) připomínající toto výročí.

Br. Jaroslav Kašpar-Pátý zastupoval Radu v National 
Conference on Citizenship, která se konala ve dnech 15. 
a 16. září v hotelu Statler Hilton ve Washingtoně.

Ses. Faltusová zastupovala Radu na National Foreign 
Conference for Leaders of Non Governmental Organizations, 
která se konala ve State Departmentu ve dnech 18. a 19. 
září.

Z ČINNOSTI ODBOČKY WASHINGTON, D.C. 
ČSNRA

Z OBLASTÍ A ODBOČEK
OOROČKA SAN FRANCISCO

ČESKÝ KALENDÁŘ

J.Š.



Opět odešel jeden ze staré nenahraditelné gardy, br. 
Ladislav Kiml, legionář a vlastenec. Oznámení úmrtí v No­
vém Světě vyvolalo mnoho vzpomínek na celou řadu dě­
jinných událostí, kterých se Láďa Kiml zúčastnil od svých 
mladistvých let. Bylo mu 17 let, když opustil rodné Lidice 
a přijel do Ameriky. Přivezl si odkazem lásku к rodné 
zemi, za jejíž samostatnost bojoval v první světové válce.

Po válce, v Clevelandu, kde se usadil, se jeho vlaste­
nectví činně projevovalo celé půl století. Byl členem Dru­
žiny čs. legionářů, zakladatelem a prvním předsedou vyda­
vatelstva clevelandského deníku “Nový svět”, členem Sokola 
Tyrš, i dalších krajanských organizací. Po tragedii Mnichova 
jeho úsilí za osvobození Československa se podruhé plně 
projevilo. Nikdy nebyl na pochybách ve svém postoji, jak 
proti Hitlerovi, tak později proti komunismu v jeho rodné 
zemi. Po tragickém skonu Jana Masaryka československý 
Cleveland překonal poválečnou únavu a zorganizoval se 
v novém útvaru, v Krajanském výboru. Hlavni krajanské 
organizace se sdružily: čsl. legionáři, Americký Sokol, Děl­
nický Sokol, Český katolický svaz, Česká kulturní zahrada 
a pěvecké spolky Vojan a Včelky.

Krajanský výbor clevelandský byl mezi prvými ve Spo­
jených státech, který pochopil neštěstí, které postihlo 
Československo a které ohrožuje celý svobodný svět, a 
proto se Výbor stal členskou složkou Československé ná­
rodní rady americké, celonárodní organizace, založené již 
r. 1918. Po všechna léta Krajanský výbor podporuje všech­
ny veřejné národní akce Československé národní rady ame­
rické a udržuje vlastní činnost v Clevelandu.

Krátce po založení Krajanského výboru, Československá 
národní rada americká byla dne 3. června 1948 přijata 
presidentem Harry Trumanem. Za Krajanský výbor a čes­
koslovenské legionáře jel br. Láďa Kiml do Bílého domu. 
Již tenkráte přednesla Rada požadavek “svobodných voleb” 
v Československu. Dojat smrtí Jana Masaryka a osudem 
Československa, president projevil delegaci svoje upřímné 
porozumění.

Br. Láďa Kiml se po léta zúčastnil všech sjezdů a vý­
ročních schůzí Československé národní rady americké v 
Chicagu a Washingtonu. Doprovázela ho vždy jeho věrná 
žena Stázi ka. V jejich pohostinném domě se vystřídalo 
mnoho hostů, kteří přijeli do Clevelandu na národní slav­
nosti. Až teprve v posledních letech jsme postrádali br. 
Kimla a ses. Stázi a tušili jsme hned, že jedině nemoc 
zabraňuje jejich účast na sjezdu Rady.

Želíme odchodu svého věrného bratra a to tím v'c, že 
není nástupců, že marně dosud hledáme nové řady mla­
dých spolupracovníků, kteří nepropadají pesimismu když 
okolnosti jsou dnes nám nepříznivé, kteří by šli vědomě 
proti proudu, plně přesvědčeni, že porážka je jenom dočasná 
a že za svátou věc se musí bojovat až do vítězného konce. 
Tak to cítil a tak vždy jednal br. Kiml.

Československá národní rada americká se loučí s br. 
Láďou Kimlem, děkuje mu — a jeho ženě — za léta 
oddané práce.

Cs. Ženská národní rada uspořádá v neděli 2. prosince 
svůj každoroční vánoční bazar v sálech Peacock a Came­
lia budovy ČSA na Čermákově třidě. Upřímně zve naši 
krajanskou veřejnost к účasti na bazaru.

Bazar bude zahájen v 11 hod. dopoledne, ve Stáncích 
si budete moci i letos koupit vonici domácí pečivo, vánoční 
pečivo a ozdoby na stromeček, drobné vánoční dárky — a 
také se potěšíte výstavkou originálních figurek, vytvoře­
ných výtvarnicí ses. Maru Friedovou, která pro bazar rov­
něž připravila krásně zdobené “pardubické” perníky.

Také u ses. Milady Ferjenčikové, předsedkyně ČŽNRA, 
se už pilně peče a členky Ženské rady se u ní sejdou, aby 
nazdobily perníková srdíčka a perníkové vánoční ozdoby.

Čs. národní rada americká bude mít na bazaru opět 
svůj knižní stánek. Ve Stánku budou prodávány kromě 
knih vydaných Radou také knihy darované Radě к prodeji. 
Loni věnoval celou řadu hodnotných knih к tomuto účelu 
člen předsednictva ČSNRA br. Jim Čihák. A tak ve stánku 
najdete knihy o Československu, beletrii, básně, knihy o 
umění — a také několik reprodukcí.

Máte-li doma knihy, které byste byli ochotni Národní 
radě věnovat, volejte laskavě úřadovnu ČNRA, tel. 656-1117. 
Knihy či reprodukce najdou ve stánku Rady své zájemce 
— a pro práci Čs. národní rady výtěžek prodeje znamená 
potřebný finanční přínos.

Letošní národnostní bazar, v pořadí již čtrnáctý, se 
bude konat v sobotu a v neděli — 17. a 18 listopadu na 
Navy Pier v Chicagu. Každoročně se jej zúčastňuje řada 
etnických skupin a bazar se stal pro svoji pestrou růz­
norodost přitažlivou chicagskou událostí. Rok od roku se 
těší většímu zájmu, minulý rok přišlo návštěvníků přes 
100,000. Bazar má čtyři části: část kulturních výstav, od­
dělení mezinárodního bazaru, které je odd. prodejním, 
mezinárodní jídelnu a umělecký program.

Československá etnická skupina bude representována 
výstavou v odd. kulturních výstav, nad kterou jako kaž­
dým rokem převzala patronát Čs. ženská národní rada v 
exilu, Stánkem jídelním v odd. mezinárodni jídelny, který 
povede Čs. národní rada, a vystoupením taneční skupiny 
Klubu Domov v uměleckém programu.

V odděleni výstav jsou vystaveny předměty svědčící o 
kulturních tradicích jednotlivých nárcdncEtí — v čs. 
stánku jsou vždy vystaveny vzácné výšivky, národní kroje, 
vázy a mísy z broušeného skla,, strožitné i novodobé 
předměty lidového uměni, atd.

V jídelní části bazaru bývá zastoupeno 22 národností a 
podáváno přes 200 národních jídel. Jídelní stánek ČSNRA 
je již znám velmi dobrými teplými pokrmy, za jejichž chut­
nou přípravu vděčíme vždy naší sestře Rubínové, a vý­
borným domácím pečivem.

Aby čs. jídelní stánek splnil své posláni, je třeba, aby 
jeho stoly byly i letos zaplněny domácím pečivem, které 
nám na mezinárodním bazaru vydobylo tak dobrou po­
věst. Ses. Rubínová nám připraví teplé pokrmy, ale vás, 
naše milé příznivkyně, prosíme o věnování domácího pe­
čiva. Bydlite-li v našem blízkém zdejším okolí západních 
čtvrtí, rádi si u Vás pečivo vyzdvihneme. Také nám je 
můžete přinést přímo na Navy Pier — nebo je odevzdat 
v pátek během dne v naší úřadovně (mezi 9 a 4 hod. odp.). 
Tel. číslo naší úřadovny je 656-1117.

Těšíme se, že se s Vámi shledáme mezi návštěvníky ná­
rodnostního bazaru na Navy Pier ve dnech 17. a 18. lis­
topadu.

ZA LÁĎOU KIMLEM

ZAPŮJČENÍ FILMŮ
ČSNRA půjčuje následující filmy к promítání:
Pohřeb Jana Palacha v Praze — 16 mm černobílý zvu­

kový film (9 minut).
Seven Days to Remember — historický film natočený 

čs. filmaři o invasi a okupaci Československa v srpnu 
1968; 16 mm černobílý zvukový film s anglickým komen­
tářem (58 minut).

50. výročí ČSR — slavnost ve Washingtonu, D.C.; zájezd 
uspořádaný ČSNRA za účasti krajanských organizaci. Film 
je 16 mm, barevný a zvukový (20 minut).

Ústředi předpokládá, že za zapůjčení filmu “Pohřeb Jana 
Palacha” nebo filmu “50 výročí ČSR” by byl Radě věnován 
finanční dar $10.00, za zapůjčení filmu “Seven Days to 
Remember” $15.00.

O zapůjčení dopíšte úřadovně ČSNRA, 2137 So. Lombard 
Ave., Room 202, Cicero, Ill. 60650.

PŘEDPLATNÉ — 

$2.00 ROČNÉ
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litvínská organizace v Chicagu, uspořádala v neděli 21, říj- 
na oslavu 650. výročí založení hlav, litevského města Vilna. 
Program započal v 11:45 uctěním památky všech, kteří 
položili životy za svobodu Litvy. Ve 12:00 hod v poledne 
byla slavnostní mše v Litvínském domě mládeže na Clare­
mont Ave. Pak následovala Akademie a po ní byl večerní 
program. Projevy pronesené v rámci akademie vyjádřily 
nezlomnou touhu litevského lidu po svobodě — která je 
tak vlastní i lidu československému. Slavnosti se jménem 
Cs. národní rady zúčastnil dr. Bedřich Kent-Šalanský, kte­
rý učinil také pozdravný projev. Vyjádřil v něm, že touže­
nou svobodu porobené národy získají společným bojem a 
spoluprací.

Po mimořádném úspěchu večera s barevnými filmy Dr. 
Otakara Pacolda z rovníkové Afriky, Sdružení demokratic- 
ských Čechoslováků exulantů a krajanů, “Věrni zůstaneme” 
v Chicagu uspořádalo další filmový večer, při němž Dr. 
Otakar Pacold předváděl své zajimavé barevné filmy z 
Orientu — z Japonska, Hong Kongu a Thailandu.

Večer se konal v pátek 28. září 1973 v nové budově 
Clyde Savings and Loan Ass’n., 7222 Čermákova třída v 
North Riverside, Ill. — za mimořádně velké účasti návštěv­
níků, kteří do posledního místa zaplnili velkou moderně 
zařizenou přednáškovou síň v této budově.

Večer zahájil předseda Sdruženi "Věrni zůstaneme” br. 
Josef Jakl, který uvítal přítomné — zvláště Dr. Otakara 
Pacolda, jemuž poděkoval za to, že vždy ochotně vyhověl 
přání našeho Sdružení a na jeho kulturních večerech pro­
mítal své krásné barevné filmy z různých končin světa.

Dr. Pacold pak promítal své zajimavé barevné filmy 
z Orientu. Byly to nejprve záběry z Japonska — z hlavního 
města Tokia, z Jokohamy, Nary, Kiota i z jiných mist 
krásného Japonska. Účastníci viděli na těchto záběrech 
rušný život v japonských městech, nádherné parky a za­
hrady, staré památky, malebnou japonskou přirodu — s 
posvátnou horou Fuji — a četné záběry ze života a práce 
japonského obyvatelstva.

Následovaly pak zajímavé filmové záběry z Hong Kongu, 
zvláště ze života na moři v tomto největším přístavu světa, 
dále krásné záběry, ve kterých byl výstižně zachycen život 
a práce chudých obyvatel na lodích, na nichž tito žijí po 
celý svůj život, a ve kterých se střídaly moderní výstavné 
budovy města s ubohými chatrčemi uprchlíků z rudé Činy.

Závěr tvořily zajímavé filmové záběry z Thailandu 
(Siamu), zvláště z hlavního města Bangkoku, v nichž byl 
zachycen rušný život na hlavní řece — a podél této hlavní 
řeky, vedoucí středem města, dále nádherné staré budovy, 
chrámy a dávné památky na březích této řeky, královský 
palác a jiné pamětihodnosti.

Ve filmech ze všech těchto částí Orientu byly také 
zachyceny tamní pestré národní tance, zvyky a divadlo, 
což přispělo к zpestření těchto filmových záběrů.

Dr. Otakar Pacold doprovázel své filmy zajímavým a 
výstižným výkladem a předseda Sdružení “Věrni zůsta­
neme” br. Josef Jakl přiléhavou rekordovanou hudbou.

Předseda sdruženi pak ukončil večer poděkováním Dr. 
Otakaru Pacoldovi za ochotné předvedení těchto krásných 
filmů a všem účastníkům za pozornost, se kterou od po­
čátku až do konce sledovali tyto zajímavé filmy z dalekých 
zemí Orientu. Hřk 

opět hraje našim dětem. Loutková představení každou 
poslední sobotu v měsíci ve 4 hod. odpoledne, místnost 
č. 206, budova ČSA v Ciceru. — Čistý výtěžek je věno­
ván na zřízení české a slovenské samostatné stolice při 
University of Chicago. Za minulou sezónu se vybralo 
$120.00.

Dramatický Krúžok Štefánik vykonal už mnoho krásnej 
práce a pracuje ďalej. Najmä tento rok bol a je pre Krú­
žok veľmi pilný. Nielen že hráme divadlá na pobavenie 
nášho ľudu, ale spolupracujeme aj s inými organizáciami, 
aby sme takto čím lepšie slúžili národu nášmu.

Naši tanečníci a speváci účinkovali v krojoch na Česko­
slovenskom reprezentačnom plese v mesiaci februári t.r.. V 
aprili sme úspešne zahrali divadlo “Román Tuláčky Evy”; 
v máji sme si spomínali na tragickú smrť nášho bohatiera 
Gen. M. R. Štefánika krátkou, ale dôstojnou oslavou a po­
ložením venca ku jeho pomníku vo Wade Park v Cleveland, 
Ohio.

Predseda Pavel Liháni a riaditeľka divadiel Margita G. 
Mihok položili červeno-modro-biely veniec pod sochu Jána 
Palacha v Deň sovietskej hanby v hlavnej knižnici mesta, 
spolu s inými bratskými organizáciami a takto sme v mene 
Krúžku a Slovákov vôbec pripomli Amerike a svetu tra­
gédiu Československa.

Tohto roku Krúžok Štefánik uznal prácu našich mnoho­
ročných ochotnikov-pracovníkov a dal im na znak ozaj 
srdečného uznania plakety, ktoré pripravil a ozdobil akade­
mický maliar Pavel Liháni. Plakety dostali pi. Alice Toth, 
riaditeľka spevu, pi. Mária Súľovský, za jej úspešnú a 
mnohoročnú prácu na našej scéne a pi. Mária Sovish, jedi­
ná dnešná členka-zakladateľka Dramatického Krúžku Šte­
fánik. Mali sme pre nich krásne večierky.

Terezka, Pavel II a Terinka Liháni mali spevácke vy­
stúpenie v Parma County Library. Tiež prispeli vecami 
na výstavu počas “Open House.”

Slečna Margita Mihoková vystavovala výrobky sloven­
ského umenia, knihy, keramiky, krojov, atd”. nielen v 
knižnici Parma County Library, ale aj na zvláštnej vý­
stave pre “Youth Forum on Heritage” — na Case Western 
Reserve Universite. Výstava trvala tri dni a bola určená 
pre študentov z clevelandských mestských škôl.

Terezka Liháni bola autorkou, spoluriadila a veľmi ús­
pešne vystúpila v kabaretnom programe “Večer v Praze”. 
Honza Bar, náš nový člen, tiež veľmi úspešne účinkoval.

Margita Mihok dvakrát’ účinkovala v Národnej sieni na 
Broadway v nedeľných programoch piesní pod vedenim pro­
fesora Dr. Felixa Mikulu.

Terezka, Pavel II a Terinka, ako “The Singing Lihanľs” 
mnohokrát’ tohto roku profesionálne vystúpili pred naším 
a americkými obecenstvom v programoch, ktoré priniesli 
nielen slovenské piesne a tance, české a moravské piesne, 
ale aj históriu a umenie nášho ľudu.

Vystúpili sme na Cleveland City Hall cez Dni Národno­
stí (All Nations Festival) v našich malebných krojoch a 
s krásnymi slovenskými piesňami. Program riadila Terezka.

A ovšem, budeme hrať divadlo, ktoré naša riaditeľka 
Margita G. Mihok už veľmi usilovne pripravuje. Zahráme 
veselohru so spevmi “DIEVČA NA ROZTHRANIE.” — 
Spevy nacvičuje sestra Alice Toth.

Divadlo zahráme 11. novembra o 3:30 hodine popoludní v 
Českej sieni Sokol na Clark ulici. Príďte na divadlo. Za­
bavte sa medzi nami. Podporte dobrú vec.

Ako vidíte, pracujeme stále, členovia Krúžku Štefánik 
pracujú pre celý náš národ tu v Amerike, lebo veria, že 
je to ich povinnosťou, vzácny odkaz našich predkov ume­
lecky rozvíjať, či už divadlom, spevom, alebo tancom . . . 
a zachovať ho národu nášmu aspoň v zahraničí a zvlášť 
tn v Amprikp.

Čs. ženské národní rady se koná již v sobotu 3. listopadu 
v sále Peacock budovy ČSA na Čermákově třídě v Ciceru, 
v 8 hod. večer. Přijďte všichni a přiveďte i své přátele.

SVOBODNA LITVA,

ZDAŘILÝ FILMOVÝ VEČER SDRUŽENÍ 
“VĚRNI ZŮSTANEME” V CHICAGU
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Divadelné predstavenie 11. novembra 1973

DRAMATICKÝ KRÚŽOK GEN. M. R. 
ŠTEFÁNIKA V CLEVELANDE

Akad. maliar Pavel Liháni, predseda

SPOLEČENSKÝ A TANEČNÍ VEČÍREK



ČLENŮM ČSNRA A PŘEDPLATITELŮM
Na podzim touto dobou vysílá vždy ČSNRA svoji 

nálepkovou akci.. Jelikož letos již byly vyslány ná­
lepky к výročí 21. srpna, podzimní nálepkovou akci 
úřadovna ČSNRA letos nevyšle.

Nálepky s textem CZECHOSLOVAKIA STILL OC­
CUPIED s motivem holubice za mřížemi nebo s mo­
tivem potrhané československé vlajky máme však v 
dostatečné zásobě a rádi vyhovíme zaslaným objed­
návkám. Cena aršíku je $1.00 včetně poštovného, vyš­
ší finanční příspěvek je vítán.

Finančního výtěžku této akce je pro činnost čs. 
národní rady velmi zapotřebí. A proto Vás — všechny 
uvědomělé členy Rady a předplatitele a všechny 
další příznivce prosíme o OBJEDNÁVKY NÁLE­
PEK, a také o to, abyste je co nejvíce rozesílali na 
svých dopisech, neboť světu připomínají:

ČESKOSLOVENSKO JE OKUPOVÁNO!

Z DOPISU ČECHOSLOVÁKA 
V ZÁPADNÍM NĚMECKU 
“Vážení přátelé,

Dovolte mi, abych Vám zaslal mnoho přátelských po­
zdravů, nejen jménem svým, ale i jménem svých přátel, 
kterým dávám Váš Věstník též к přečtení. Zejména úvod­
níky jsou naším oblíbeným čtením. Já sám jsem mladšího 
data a tak články zejména к době před a těsně po druhé 
světové válce jsou pro mne velmi poučné, neboť tuto dobu 
nám ve škole vysvětlovali vždy zkresleným způsobem. To, 
že pravda byla asi jiná, jsem pochopil velmi záhy ve svém 
dosavadním životě, ale skutečné poznáváni historických 
skutečností je mi umožněno teprve zde ve svobodném svě­
tě. Ovšem i zde si musí člověk umět posoudit do jaké míry 
je ta, či ona událost podána pravdivě, nebo je ovlivněna 
osobnim názorem té osoby, která ji podala.

Sleduji dosti pozorně vývoj v našem exilovém dění, ale 
mohu říci, že není příliš radostný. Tvoření různých spolků 
a hnutí, které se navzájem mezi sebou i napadají a odsuzuji, 
zdaleka neslouží naší společné věci, našim společným záj­
mům. Ovšem nemohu se zbavit dojmu, že zde v Evropě 
je to jaksi typické; postačí, když uvedu jen za přiklad 
vývoj v Evropě za posledních 300 let. Neustálé tahanice 
a politické intriky jsou na denním pořádku až 
do dneška. Domnívám se, že jen přítomnost vojenského 
potenciálu USA v Evropě nás uchraňuje před další válkou. 
Mocenské plány Moskvy nejsou nikomu zde utajeny. Proto 
s obavou sleduji vývoj u Vás v USA. Stažení nebo oslabení 
amerického potenciálu v Evropě by bylo naivní chybou.

Chtěl jsem Vám napsat jen pár řádků z evropského kon­
tinentu, jehož pochopení činí Američanům ještě dnes potíže. 
Viz ponaučení z druhé světové války. Proto jsem rád, že 
se Vaše organizace snaží ve Spojených státech burcovat 
veřejné mínění lidi a nenechat je jen tak lehce přijímat 
názory sovětské mírové politiky. P. Ch.”

SPOLEČNOST “JAN PALACH” V ITÁLII
Prof. Dr. Rostislav Hájek sděluje, že dne 1. října byla 

založena v Itálii v Torině Spoječnost Jana Palacha. Uvádí: 
“Naší snahou bude seznamovat italskou veřejnost objek­
tivně se situací v Československu a pořádat přednášky s 
dostupnými filmy. Naší snahou též bude účinně pomáhat 
našim občanům, kteří se v současné době ještě nacházejí 
v italských táborech. Ještě letos uvedeme hru Jaroslava 
Vrchlického Noc na Karlštejně, v italském překladu a s 
italskými umělci, příštího roku hru Aloise Jiráska Lucerna 
a hru R. Hájka Uloupená svoboda, jejíž premiéra musela 
být vzhledem к značnému nákladu odložena. Tímto způso­
bem přiblížíme italskému diváku čs. dramatické uměni. 
Máme v úmyslu aktivně spolupracovat i s exilovými slož­
kami.”

SOUTH OMAHA SOKOL SPECIALS
je název kuchařské knihy vydané v angličtině jednotou 
Sokola Jižní Omahy. Redakce Věstníku právě obdržela 
redakční výtisk, obsahující 776 českých a amerických re­
ceptů. Pečlivě vypravená knížka má 447 stran (!) a na 
nich návod, jak připravit nejrůznější pokrmy. Za jediný 
rok od jejího vydání bylo prodáno 6,000 výtisků.. Cena 
knihy je $4.00 včetně poštovného, dopište si o knihu a 
zašlete šek vystavený na South Omaha Sokols na adresu: 
E. J. Pavoucek, 2306 Jefferson Street, Bellevue. Nebraska 
68005.

MÁME NA SKLADĚ К PRODEJI
Poštou

PANORAMA ....................................................... 7.00
PROGRESSIVE CZECH, učebnice prof. В.

Mikuly, páté vydání, vyšla nákladem Čs. 
národní rady americké ................................... 4.50 5.00

THE BIRTH OF CZECHOSLOVAKIA .... 5.00
Jaroslav Brodský: ŘEŠENÍ GAMA.............. 5.00 5.50
Josef Falta: PŘES FRONTY A PŘES 

HRANICE ................................................... 1.50 1.85
DĚTSTVÍ A MLÁDÍ, vzpomínky Dr. Alice 

Masarykové ................................................... 2.50 2.75
Vojtěch N. Duben: LEDY SE HNULY.......... 2.50 2.75
Viktor Fischl: HOVORY S JANEM 

MASARYKEM ............................................ 0.75 1.00
OBJEDNÁVKY VYŘIZUJE ÚŘADOVNA ČSNRA;

Czechoslovak National Council of America 
2137 So. Lombard Ave., Room 202, 
Cicero, III. 60650
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ČSA střeží Vaši budoucnost
Jestliže jste členem bratrské a sesterské podpůrně 

Jednoty ČSA, jste kryt tím nejlepším životním pojiště­
ním jaké může pouze bratrská jednota poskytnouti.

Jakmile se stanete členem Jednoty ČSA, tato přejímá 
veškerou zodpovědnost a závazky z vašeho členství ply­
noucí.

Více než 60 organisátorů Jednoty, s dokonalou průpra­
vou representuje ČSA ve většině států Unie á jest při­
praveno podatl vám veškeré informace týkající se vašeho 
životního pojištění a vypracovat! vám individuální plány, 
které vám zaručí nejvyšší možnou ochranu pro vaši bu­
doucnost.

CSA má 200 R Ä D Ü ve většině států Ameriky, v 
nichž naleznete bratrské prostředí, které vám nemůže 
poskytnouti žádná obchodní pojišťovna. Ovšem, kromě 
toho, členství v Jednotě CSA opravňuje vás к řadě vý­
hod, jaké opět pouze bratrská jednota může poskytnouti.

Kdo Jednotu CSA doporučuje? Více než 118 let služ­
by desetitisícům spokojených členů. CSA nikdy nezklame, 
neboť jest vybudována na základech stmelených z po­
ctivosti a zodpovědnosti. CSA chrání vaši budoucnost.

Staňte se jejími členy, doporučte ji svým přátelům 
a známým.
Č.S.A. • 2138 S. 61 st Court, Cicero, III. 60650

PRO ZDRAV! A KRÁSU
ZDRAVI-TAMIN kapsle na krev a sílu, zásoba na 

5 týdnů ................................................................. $3.98
Na deset týdnů jen ................................................ 6.98

LAGUNA—5tí VITAMINOVÝ krém krášlící i hoji­
vý, nemastný, к použití na den, ideální pod pudr 
a make-up ............................................................. 3.50

LAGUNA—REGENERAČNÍ krém к oživení а к 
zušlechtění vrásčité pletí, jemně mastný, výživný, 
к použití na noc .................................................. 3.50

LAGUNA—TEKUTÝ krém z olejů čtyř léčivých 
bylin s A-vitaminem (a pach těla zahánějícím 
chlorofylem) na ruce i tělo po koupeli a po prá­
ci—8 oz.................................................................... 3.00

VŠECHNY TŘI JEN ............................................ $9.00
EUROPEAN DRUGS

Břetislav a Anna Jelínkovi
P.O. Во 927 Laguna Beach, California 92652
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